سور انفال 
(به نام الله که بخشاینده و با رحمت است) 


[ای پیامبر]! از تو دربارة غنایم» و اموالی که صاحب مشخصی ندارد می پرسند بگو: 
آنها متعلّق به خدا و پیامبر است. پس. از نافرمانی خدا بپرهیزید و اختلافات را تبدیل 
E‏ هو مات راعش و O‏ 
ایمان کسانی‌اند که چون نام خدا برده شود [از عظمت او] خوف بر قلب‌هایشان چیره 
مشود وه کات که اف دای ا ھا تلاوت وه اغ رش فاع ا سانشان 
می‌گردد! آن‌ها کسانی هستند که بر پروردگارشان همواره توکل می‌کنند 4۲ همان 
کسانی که نماز به پا می‌دارند و از آن‌چه روزی‌شان کردیم. دیگران را نیز بهره‌مند 
می‌کنند 4۳ آن‌ها مؤمنان حقیقی‌اند و نزد خداوند صاحب درجات. مغفرت و روزی 
بی کم و کاست هستند 4۴ آن‌چنان خداوند به حق» تو را از خانهات آبه سوی 
میدان جهاد] بیرون فرستاد. که گروهی از اهل ایمان بر این امر ناخشنود شدند! (۵) 
با آن که حق. برای‌شان روشن شده باز به مجادله با تو می‌پردازند. آچنان می‌ترسند] 
که گویی آن‌ها را به سوی مرگ می‌برند و آن‌ها نظاره‌گر این صحنه هستند! (6۶ [به 
یاد آورید آن هنگام که خدا وعده داد: یکی از این دو گروه (یا کاروان تجاری قریش 
و یا سپاه جنگی آنها از آن شماست! و شما دوست داشتید گروهی که عاری از قدرت 
است از آن شما باشد (چون تسخیر آن زحمت کمتری داشت) در حالی‌که خدا 
می‌خواهد حق را با کلمات قدرتمند خویش, تثبیت کند و ريشة کفر و بی‌حرمتی را 
قطع نماید 6۷۶ تا حق را پا برجا کند و باطل را از میان بردارد. هر چند که مجرمان 


از این امر ناخشنود باشند 6۸۶ 
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